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The region is rich in natural beauties not only on the - :
surface, but also in the underground world. This has been
acknowledged on all levels, being the region under national
protection, biosphere reserve, and labelled as a World

Heritage site.
Even concerts and wedding ceremonies are held inBaradla.
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The landscape is scattered by all types of karst formations,
forests and grasslands.
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The unique caves can be visited in guided groups, all
year round. The most popular caves like Baradla are
accessible in normal street wears, while the others are
more suitable &Lthose who like challenges.

Nature conservation and landscape protection means
not only the protection of wildlife, but takes care of the
traditional farming practices that formed the landscape
during centuries.

Rich diversity of fruits characterises the Gomaér-Torna
Karst, where the traditions of orchard management and
fruit processing are still alive. No one should miss tasting
the local jams, dried fruits and spirits called "palinka".

The old orchards are also beautiful sites to visit, just
like the traditional drying houses in Perkupa, Szégliget
and Kortvélyes / HruSov. Nature trails in Gomorsz6lds and
Tornakéapolna show the most beautiful parts of ancient
orchards.

Traditional breeds like the Grey Cattle, Mangalica pig or
the Hucul horses are maintained in the national park and
around.

local history of villages.

Not only tt
features, but the ma
made beauties make
"ﬂ this region attractive,
~ like the traditional
houses, churches and
mansions in the val-

* leys.

- Furnitures, house-
hold equipments and
other tools (e.g. from

farming) have been collected and then exhibited in the

regional houses of Gomorszolos, Perkupa, Szdgliget and

Josvafo villages.

Some of the craftsmen gladly invites the visitors into the
workshop, where we can try our skills and take home
vivid experiences.

Village walks guide the visitors into the secrets of the
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visitors and locals to meet each year.

The festival provides programmes on both sides of the
now virtual state border.

B "

Visitors can select their preferences of the more
than 100 programmes (cave, opean-air and church
concerts, exhibitions, folk dance sessions, street pro-
grammes and fairs) during the second half of July
each year.

The crosshorder, one-day bicycle tour shows the
natural and cultural beauties of the Karst region. Also
those preferring horse riding can take the special
Hucul horses.

One can try and learn handicrafts in camps organ-
ised in Varhosszarét / Krasnohorska DIha Luka and
Josvaft during the Festival.

The traditional Fair in Josvafd is the meeting place
of craftsmen, locals and tourists. Local products can

be tried and-bou Q;\&Wsnors can also
, ._ taste Ioca B e B

4 ~-.'f-u‘~“ ﬂ"\“»*

-: PR . H

MM},; o

General information:
Aggtelek National Park Directorate
www.anp.hu

Gemer Youth Association (SK)
Rozfhava rozsnyo@pobox.sk

Project information (HU):
Ecological Institute for Sustainable Development
3525 Miskolc Kossuth st.13. www.ecolinst.hu

Touristic information:;
TOURINFORM-Aggtelek
Nature Conservation and Tourist Information Centre
Tel.: +36 48 503-000
e-mail: aggtelek @tourinform.hu www.anp.hu

Tourist Information Centre (SK)
RoZnava
Tel.: +421(0)58 732 81 01,
e-mail: tic.roznava@stonline.sk, www.roznava.sk (turistika)

Czech "o
Republic
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"Conservation and Sustainable Use of Biodiversity through Sound
Tourism Development in Biosphere Reserves in Central and

Eastern Europe"
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